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Lina’s Child Care
Parent handbook / Manual para familias
Play • Learn • Grow Together

Parent-friendly guide based on supplied program materials. Please confirm location-specific
details with Lina. The signed agreement and current official enrollment forms govern.

Guía para familias basada en los materiales proporcionados. Confirme con Lina los detalles de
cada ubicación. El contrato firmado y los formularios oficiales vigentes prevalecen.

Welcome / Bienvenida
We offer family-centered childcare in a home setting where children can play, learn, explore, and grow.
Families are welcome to share questions, concerns, and special instructions with Lina.

Ofrecemos cuidado infantil familiar en un ambiente de hogar donde los niños juegan, aprenden,
exploran y crecen. Comparta con Lina sus preguntas, inquietudes e instrucciones especiales.

Locations / Ubicaciones
Location 1 / Ubicación 1: 688 N Hiddleston Way, Saratoga Springs, UT 84045.

Hours, ages and availability / Horario, edades y disponibilidad

Ages served: 6 weeks to 12 years / Edades que atendemos: de 6 semanas a 12 años
New openings start on the first Monday of each month; call Lina to confirm availability. / Los nuevos
cupos comienzan el primer lunes de cada mes; llame a Lina para confirmar la disponibilidad.

A day at Lina’s / Un día con Lina
A flexible day may include arrival and free play, handwashing, breakfast, circle time with English and
Spanish songs, a morning snack, active play, art, lunch, nap and rest, an afternoon snack, puzzles,
blocks, books, more play, dinner, and pickup. Times vary by season, weather, ages, and children’s
needs. Children are encouraged, never forced, to participate.

Un día flexible puede incluir llegada y juego libre, lavado de manos, desayuno, tiempo en grupo con
canciones en inglés y español, refrigerio, juego activo, arte, almuerzo, siesta, refrigerio de la tarde,
rompecabezas, bloques, libros, más juego, cena y recogida. La rutina cambia según la temporada, el
clima, las edades y las necesidades de los niños. Se invita a participar, sin obligarlos.

Location 2 / Ubicación 2: 6531 S 4015 W, Taylorsville, UT 84129.

Monday–Friday, 6 a.m.–6 p.m. / De lunes a viernes, de 6 a. m. a 6 p. m.

Both locations are Lina’s Child Care. Contact Lina for location-specific details.
Ambas ubicaciones se llaman Lina’s Child Care. Consulte a Lina los detalles.
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Meals and nutrition / Comidas y nutrición
Breakfast, lunch, dinner, and morning and afternoon snacks are prepared in house. Weekly rotating
menus are available to parents. Meals include fruits and/or vegetables, whole wheat foods, and lean
meats; salty and sugary foods are limited. Fresh water is always available indoors and outdoors.
Diapers are provided at both locations. Families are asked not to send food from home. For
celebrations, bring healthy food or non-food items rather than candy or cupcakes.

El desayuno, almuerzo, cena y refrigerios de mañana y tarde se preparan en casa. Hay menús
semanales para las familias. Se incluyen frutas y/o verduras, alimentos integrales y carnes magras; se
limitan los alimentos salados y azucarados. Siempre hay agua fresca dentro y fuera. Se proporcionan
pañales en ambas ubicaciones. Se pide no enviar comida de casa. Para celebrar, traiga algo saludable
o artículos que no sean comida en lugar de dulces o pastelitos.

Play and screens / Juego y pantallas
Children enjoy active indoor and outdoor play daily. In good weather, outdoor play occurs 2 to 3 times
a day, including walks, ball play, and wheeled toys. Babies receive supervised tummy time and stroller
walks. Physical activity is never withheld as punishment. No TVs, tablets, or phones are used during
the day; please do not send screen devices.

Los niños tienen juego activo dentro y fuera cada día. Con buen tiempo, salen de 2 a 3 veces al día
para paseos y juegos. Los bebés tienen tiempo boca abajo supervisado y paseos en carriola. Nunca se
quita la actividad física como castigo. No se usan televisores, tabletas ni teléfonos durante el día; no
envíe dispositivos con pantalla.

Breastfeeding support / Apoyo a la lactancia
A clean, private space with a chair, table, and outlet is available for nursing or pumping. Labeled
expressed milk can be stored in a refrigerator or freezer. Caregivers work with families on an individual
feeding plan and share daily eating and sleeping reports.

Hay un espacio limpio y privado con silla, mesa y enchufe para amamantar o extraer leche. La leche
extraída y etiquetada puede guardarse en refrigerador o congelador. Se acuerda un plan individual de
alimentación con cada familia y se comparten reportes diarios de alimentación y sueño.
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Inclusion and credentials / Inclusión y credenciales
All children deserve to feel respected, valued, and supported. Lina A. Martinez holds a Family Child
Care CDA renewal dated February 19, 2025. Lina has more than 20 years of early childhood
experience; her CPR and First Aid certifications and ongoing training are current for both locations.
Utah Family Child Care License F26-151386 and the All Means All certificate belong to Location 1 at
688 N Hiddleston Way, Saratoga Springs, UT 84045. Taylorsville licensing details: [LICENSING
INFORMATION FOR TAYLORSVILLE NEEDED].

Todos los niños merecen sentirse respetados, valorados y apoyados. Lina A. Martinez tiene una
credencial CDA renovada en cuidado infantil familiar con fecha del 19 de febrero de 2025. Lina tiene
más de 20 años de experiencia en educación infantil; sus certificaciones de RCP y primeros auxilios y
su formación continua están vigentes para ambas ubicaciones. La licencia de cuidado infantil familiar
de Utah F26-151386 y el certificado All Means All corresponden a la ubicación 1 en 688 N Hiddleston
Way, Saratoga Springs, UT 84045. Datos de la licencia de Taylorsville: [INFORMACIÓN DE LICENCIA
PARA TAYLORSVILLE PENDIENTE].

Enrollment / Inscripción
Call or text Lina, schedule a tour, complete your application and bring it to your visit. New openings
start on the first Monday of each month, subject to availability and completed paperwork. The supplied
application includes a child care contract, Utah admission agreement, and health assessment. A
current immunization record is also required. Questions about the paperwork are welcome; Lina can
review the requirements with you before your tour.

Llame o escriba a Lina, agende una visita, complete la solicitud y tráigala. Los nuevos cupos
comienzan el primer lunes de cada mes, según disponibilidad y con los documentos completos. La
solicitud incluye contrato de cuidado infantil, acuerdo de admisión de Utah y evaluación de salud.
También se requiere un registro de vacunación vigente. Si tiene preguntas sobre los documentos, Lina
con gusto le explicará los requisitos antes de su visita.

Pricing and policies / Tarifas y políticas
The age-based monthly, weekly, and daily rates shown on the website apply to both locations. Please
confirm payment terms, illness, holidays, closures, and pickup arrangements with Lina and refer to the
current signed agreement. This handbook does not establish unverified policies.

Las tarifas mensuales, semanales y diarias por edad que aparecen en el sitio web se aplican a ambas
ubicaciones. Consulte con Lina los pagos, enfermedades, feriados, cierres y recogida, y revise el
contrato firmado vigente. Este manual no establece políticas que aún no se han verificado.

Contact / Contacto
Call or text Lina: 801-882-6945. / Llame o escriba a Lina: 801-882-6945.


